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lissimos quosque capiunt, ut ceperunt Davidem,
Balomonem, Samsonem. (Juocirca Socrates virum
bonum aiebat debere habere, non tantum manus,
sed et cculos, aures et linguas absfinentes. Subli-
mius 8. Gregorius XXI Moral. 11 : « Infueri non
licet, quod non licet concupiscere. » Nam, ut ait
8. Bernardu® serm. 5 In fosto omnium Sanctorum :
« Quod non videt oculus, cor non dolet. »

Porro concupiscentia ef libido recte compara-
tur igni exardescenti, tum quia per eam physice
incalescit sanguis, spiritusque vitales et animales,
fqui generationi Jeserviunt; tum quia per eam
animus exardescit amore rei veneree: unde Job
tap. xxx1, 1: « Ignis est, inquit, usque ad perdi-
tionem devorans, et emsnia eradicans genimina. »
Jdem docent Philosoph: et Poete. Virgilius de
Didone amante Eneam libro IV Zneid. :

Ardet amans Dido, et czco carpitur igni.

Noratius lib. I Carm., ode 27:

Qua te cuomque domat Venus,
Non erubescendis adurit ignibus.

pucretius 1ib. 1:

Ignis Alexandri Phrygio sub pectore gliscens.
Bvidius III Fastor.:

Arserat Epea Dido miserabilis igne.
Fibullus Lib. 11, eleg. 4 :

Uror, io remove, s®va puella, faces.

Binc Cupido deus libidinis cum face pingitur,
fua hominum animos inflammat,

10. OMNIS MULIER, QUE EST FORNICARIA, QUASI
BTERCUS IN VIA AB OMNIBUS CONCULCABITUR. — Hic
versus et sequens jam desunt in Graco et Syro.
Unde Jansenius censet eos ab Interprete vel alio
guopiam additos, ad explanationem versuum
preecedentium. Verum hoe parum est verisimile :
jic enim non haberet aucforitafem canonicam
B. Scripiura; et quis tam temerarius, qui hosce
versus suos S. Scriptur, que est epistola Spiritus
Baneti, ut ait S. Gregorius, inserere ausus fuisset?
Dicendum ergo Latinum Interpretem vetustum
plenius et copiosius habuisse exemplar Greecum,
guam nune exstet. Porro « fornicaria, » sive me-
pefrix, recte comparatur stercori : primo, ob fee-
!_orem, tum corporis, tum anim:; secundo, ob
lceditatem pariter utriusque; tertio, ob vilitatem ;
guario, ob abominationem. Meretrix enim omni-
bus passim s¢ prostituit, et quasi stercus calcan-
d?.rp se permitlit: unde honesti omnes eam des-
piewunt, abomiuantur et horrent, preesertim nune,
eum morbum Gallicum, qui summum cruciatum
et putorem parit, suis amasiis afflat. Denique me-
retrix est cloaca sordium et stercorum. Unde
Ezech. xv1, 25 : « Abominabilem fecisti, ait, deco-
rem tuum, et divisisti pedes tuos omni trans-
eunti. » Et Jerem. cap. i, 20 ; « Sub omni ligno

frondoso tu prosternebaris merefrix.» Et vers. 36:
« Quam vilis facta es nimis, iterans vias fuas!»
Quocirea 8. Chrysostomus, homil. 24 ad Popul.;
« Fornicaior, aif, nunquam est in seipso, sed in
sepuleris versatur: sepulera sunt meretricum di-
versoria, cum multo {cefore, multa putredine sint
repleta. » Et Plinius, lib. VIII, ‘cap. xvir ef xxvm:
« Panthera, ait, sic avida est excrementorum ho-
minis, ut, si in vase suspendatur altius, quam ut
possit attingere, enecel sese defatizati porreetn
corporis : ita nonullis, quod feedissimum, id dul-
cissimum est. »

11. SPECIEM MULIERIS ALIENE MULTI ADMIRATI, RE-
PROBI FACTI SUNT. — « Reprobi, » id est, improbhi,
non reprobati a Deo, et damnati ad gehennam;
multi enim post fornicationem peenitent, fiunt-
que sancti et electi Dei. Ita Suarez et Vasquez
I part. fom. I, Quess. XXIII, disp. 95, cap. 1v. Sic IT
Timoth. u1, 8, herefici vocantur « reprobi cirea
fidem, » quia, scilicef, veram fidem reprobant,
abjiciunt, corrumpunt : hi enim grece vocantur
adéxipar; multi tamen ex illis melius edocti resipis-
cunt et salvantur. Secundo, proprie « reprobi,»
quia multi, imo major pars mundi, ob fornica-
tionem et libidinem, a Deo reprobatur et damna-
fur. Cum enim libido frequentatur, ita animum
tenet et possidet, ut evelli nequeat. Unde forni-
carii fatentur sepe cum lacrymis se velle a forni-
catione abstinere, sed non posse ob inveteratam
consuetudinem in re tam lubrica et illecebrosa.
Quocirca S. Remigius, Rhemensis Episcopus :
« Demptis parvulis, inquit, ex adullis propter
carnis vitium pauci salvantur; » perinde ac ejus
causa totus mundus periit diluvio, « quia omnis
caro corruperat viam suam, » Genes. v1, 12. Quin
et Seneca in Proverbits : « Amor, inquit, arbitrio
animi sumitur, non ponitur. Amans, quid cupiat,
scit ; quid sapiat, non videt. Amor extorqueri
non potest, elabi potest. Amare, et sapere vix
diis concedifur. » Hine Venus ab ingeniosis non-
nullis dicta putatur a Ve, id est, sine ; et voss, id
est mente, quod hominem excecet et mente
privetl. Veenim priscis fuit particula privativa,
ut vecors, id est, privatus corde ; vesanus, id est,
privatus sanitate mentis: licet Cicero Venerem a
veniendo derivet, lib. II De Natura deorum : « Ve-
nus, inquit, dicta, quod ad res omnes veniret,
atque ex ea potius venustas, quam Venus ex ve-
nustate. »

COLLOQUIUM ENIM ILLIUS QUASI KGNIS ARDESCIT, —
In actu perfecto, ita ut non tantum in se ardeat,
sed el audientes sui amore succendat, et ardere
faciat. Unde Syrus , et amor ejus sicut ignis exurit.
Est hebraismus, quo cal, id est neutrum, sumitur
pro hiphil, id est activo. Hoc est quod ait Salo-
mon Proverb. v, 3 : « Favus distillans, labia me-
refricis : novissima aufem ejus amara quasi ab-
sinthium. » Apposite Hugo Victorinus lib. De
Carnal. muptiis vitandis : « In favo mell's, inquit,
duo sunt, scilicet, mel et cera : in facie meretricis
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duo sunt, scilicet, decor et gratia, hoc est, pul-
chritudo oris, et dulcedo sermonis. Cera succendit
ignem, mel praebet dulcedinem. Sic pulchritudo
meretricis igne libidinis inflammat carnem, blan-
dimento lenocinatlis sermonis subvertit mentem.
Sfillat el ex cora, dum merelrix verba sua mol-
lit et facit dulecia, »

12. Cum ALIENA (Greece omavipew, id est, conju-
gata, maritata, que aliena est, id est, alterius viri
UXOr) MULIERE JON SEDEAS OMNINO, NEC ACCUMBAS
CUM EA SUPER CUBITUM. — Docuit vitanda esse con-
sortia’ virginis, vidue, merefricis ; nunc et con-
jugate vitanda esse docet, quia similis in ea est
illecebra, ac majoris peccati, puta adulterii, peri-
eulum. Graca hic variant : nonnulla enim delent
=3 nec accumbas super cubifum; Complutenses le-
gunt, g xozaxhlfs én cyrxdii pes’ auTis, id est, ne
accubuerts in ulnis cum ea ; Tigurina, apud mulierem
maritatam ne sedeas omnino, nec inter ulnas ejus re-
cumbas. Verum Clemens Alexandrinus, lib. II Pe-
dag. cap. Vi1, legit ut Noster, p raradiifs &’ dyziive
pet’ adeiic, id est, nec accumbas cum ea super cubi-
tum ; et Syrus, cum doming domus ne initars cu-
bifr tuo Olim anim scenaluri vel pransuri mensse
non assidebant in scammnis, sed accumbebars:
jacentes in toris sive lectulis mensalibus, qui
singuli tres convivas capiebant, ita ul cubiio in-
nixi dorsum reclinarent in sinum alterius, puta
primus m sinum secundi, secundus in sinurn
Lertii. Suadet ergo, ne vir assideat uxori alterivs,
praesertim in mensa in eodem lectulo recum-
bendo in sinu illius, aut vice versa, quia hic
uxoris alien contactus indecens est et illecebro-
sus; corpus enim femine est quasi ignis urens
animum viri. Vel ipse mulieris tactus, aitS. Hie-
ronymus lib. T Contra Jovin., quasi confagiosus
et venenatus est viro fugiendus, non minus quam
rabidissimi canis morsus. Multo magis contagio-
sum est assidere feminz ; preeter enim contactum
conlinuum, adest jugis ejus aspectus et collo-
quium. Unde Syrus paraphrastice vertit : Nemul-
tiplices vir cum muliere sermonem, et ne prolonges
cum ea narrationes, vel confabulationes tuas. Quo-
circa olim apud Hebreos (ut indicat hic Siracides),
Syros ceterosque Orientales, preesertim Gree-
cos et Persas, ef etiamnum apud lfalos aliasque
nonnullas gentes honestatis causa, in publicis
conviviis femine separate a viris discumbunt,
ut patet in zouvivio Assueri, Esther 1, vers. 9.
Apud nonnullas alias tamen gentes femina cum
viris accuinbebant, adeoque mulier in gremio

viri, vir cubito innixus ceenabat, teste Rhodigino -

lib. XXVII Antig. cap. xxv, quod proinde carpit
et dissuadet hic Siracides.

Preeclare S. Cyprianus lib, De Singuiar. Cleric.:
« Nunquam, inquit, securus cum fhesauro latro
tenetur inclusus, nec intra unam caveam habitans
sum lupo tutus est agnus. Ipse se voluit superari,
qui hostem proprium in suas portas induxit; et
infestinnm gladium sibi ipse supposuit, qui lo-

cum habitationis su@ adversarii mgressibus re-
seravit. » Heee ille : vir enim mulieri cohabitans
alter alteri est latro, lupus, vipera, gladius el
pestis. Addit S. Cyprianus : « Qui fretus est con-
versari cum scandalo, sine causa dicit: Pacatus
volo esse cum diabolo,» contra Apostolum dicen=
tem : « Nolite locum dare diabolo,» Ephes. 1¥,
21, quia, scilicet, alter alteri est quasi diabolus
ac gehenna; nam sibi invicem diabolicum et in-
fernale suscitant incendium.

13. ET NON ALTERCERIS CUM ILLA IN VINO. — Gréece
aupolazomians, quod primo, accipi potest pro supée-
Jés moeis, uti legit Clemens Alexandrinus 1ib. 11 Pe-
dag. cap. vi, id est, symbola facias : symbolum
enim vocalur convivium vel symposium, quod
ex collatione eujusque convive instruitur, ubi,
scilicet, quisque sumptum pro rata solvit. Sym-
bolum enim dicitur a eupsekien, id est conferre:
unde illud : « Ex symbolis convivium celebrare, »
velapparare , quod facere vetuit Concilium Laodi-
cense can. 54, vel, ut alii, 55. Quocirca Romana
vertunt, neque agites cum illa convivia n vino;
Complutenses, ne converseris cum ea in vino; Sy-
rus, ne misceas cum ea vinum; Tigurina, ne com-
mittas cum ez compotandi grosic symiohem; elii ad
verbum, ne symbolum conferas cum ea in ving. Ves
rum Noster, supboiozomions, quasi verbum a se
nove compositum, derivavit, non a sipsaley, seda
supBols, id est congressio, conflictatio, conflictus
preeliaris; et «onéw, id est laboro, ¢. d. Ne labo-
res in conflictatione, puta, ne contendas cum ea
bibende : ideoque vertit, non alterceris, scilicet,
contendendo cum ea, ut tibi propinanti ad toti-
dem vel ad @quales haustus integre calices evas
cuando respondeat; aut contendendo cum ea dic
teriis, jocis, tactibus, risibus, que omnia concu~
piscenti@ sunt flabella. Gaudet Siracides compo-
sitione nova verbi roré». Sic enim superins dixit,
gnvezsioraror, id est, qui laborat phantasia, phan-
tasticus; et cap. xxxv, vers. 11, g1 dwpozinee. Sic el
Salomon in Proverbiis, wopraxsmsv vocat scortato-
rem. Porro Siracides hoc verbum mufuatus vi-
detur ex Septuaginta. Hi enim Deuter. xx1, 20,
habent : Filius noster, etc. cupéoicxondy, id est,
symbola confert, hoc est, comessationibus vacat,
ut vertit Noster. Eamdem vocem eodem signifi-
cato usurpant Aquila, Symmachus et Theodotion
Proverb. xxui, vers. 20 et 21. De his symbolig
plura dicam cap. xvii, vers. 32 et 33.

NE FORTE DECLINET COR TUUM IN ILLAM {quia tam
assessio quam compotatio, pufa vinum, suscitat
libidinem) : ET SANGUINE TUO LABARIS IN PERDITIO-
NEM. — Graeca habent mvebpace. id est, ne spiritu tuo
labaris in perditionem, dum, scilicet, spiritus tuus
carnem ef concupiscentiam sequens, labitur in
adulterium, indeque in rixas et cedes. Unde Ti-
gurina, ne affectu tuo prolabaris in perniciem, uk
vel maritus adulters, vel judex te propter adul-
terium occidat. Verum Noster pro medpe, legit
aluate, id est sanguine. Sic etiam legit Clemera
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Alexandrinus, lib. Il Pedag, cap. v, et Syrus,
qui vedt, ne Sanguine darinatus sis in inferno deor-
suns Sensus ergo est, g. d. Noli conversari cum
uxore alterius, ne irrites ejus maritum ad jur-
guum et pugnam, in qua effundatur sanguis tuus,
ve! marifi, vel utriusque, itaque labaris in perdi-
tionem viite .ue, vel aliense, ac in perditionem
gehenne @lernam, uti vertit Syrus. Hinc videas
magis puram, vetustam et genuinam esse Vulga-
tam Lalinam ediiiorem, quam sit textus Grecus.
Vere Apollonius e cupidine et amore mulieris
impudice omnia mala oriri docet, dum ita canit :

Supplicium crudele viris ac peena cupido,
E te sunt rixa, certamina, bella, querel®.

Serundo, apposite noster Emmanuel Sa : Sun<
guing, inquit, id est hepate, sive jecore. In eg
enim est fons sanguinis, qui inde per venas in
totum corpus derivatur, et consequenter in eo=
dem est sedes concupiscentia. Per sanguinem ergo
hepar et concupiscentiam accipe metonymice, uf
sensus sit, ¢. d. ‘«Ne sanguine,» id est, concupis-
centia, quee residet in hepate et sanguine, labaris
in perditionem, puta in adulterium. Jungit cor
hepati, quia cor trahit hepar sanguinemque ad
amandum accendif. Per cor appetitum et volun-
tatem aceipe, aut etiam sensum et sapientiam,
juxta illud vulgatum :

Cor sapit, et pulmo loquitar, fel commovet iram,
Splen ridere facit, cogit amare jecur.

SECUNDA PARS CAPITIS,

QUA POSTQUAM DOCUIT, QUA FEMINA CAVENDA SINT, DOCET, QUI
PARITER VIRL CAVENDI SINT.

14. NE DERELINQUAS AMICUM ANTIQUUM : NOVUS ENIM
NON ERIT SIMILIS 1LLI. — Graece éaions, id est equa-
lis, par, ut vertit Tigurina ; Syrus, novus non per-
tingit ad tllum, tum quia vetus magis est cogni-
tus ef perspectus qu m novus j tum quia cum
veleri assuevisti, eique te ef tua accommodasti,
cum novo autem mores mulfos novare et mutare
debebis, ut ei te accommodes; tum quia vetus
longo tempore probavit suam fidelitatem et con-
stantiam. Sunt nonnulli novarum rerum avidi,
qui ufi ceetera, ita et amicos crebro mutant et in-
novant. Alii fastidiosi leviter ab amico offensi,
vel si quid sibi displicens in eo animadverterint,
illico eum derelinquunt, et novum querunt. Ve-
rum in his nec sfabilis amicitia esse potest, nee
prudens, quia in novo amico deprehendent pa-
riter similia, imo majora et plura, quée displi-
ceant. Igitur tales crebro et continuo amicos mii-
tant; nec advertunt vitium non tam esse in amico
quam in seipsis, puta novitatis aviditatem, men-
tis nimis fener® et delicate levitatem et incori-
stanliam : que duo si resecent et morificent,
amicus vetus non displicebit; et si quid in eo dis=
pliceat, longo usu idipsum tolerare discent. Vera
S. Hieronymw.: in cap. vit Miche® : « Amicus,
inquit, din quéritur, vix invenitur, difficile ser-
vatur. » Eb Ben-Sira Alphabeto 1, littera Resch :
« Amicum veterem ne abnegato. » Idem docuere
Gentiles. Cicero, lib. De Amicitia, quéerens an novi
amiri veleribus sint preferendi, sicut equis ve-
tulis juniores anteponimus ? respondet : « Indigna
homine dubitatio. Non enim debent amicitiarum
esse sicut aliarur rerum satietates : veferrimas
quaeque (ut ea vina qua vetustatem ferunt) de-
bent esse suavissime, verumque est illud, quod
Vulgo dici solet : Multos modios salis simaul eden-

dos esse, ut munus amicitie expletum sit. Iso-
crates ad Demonicum : « Sero, ait, amicus fias;
factus autem persevera. »

Mystice, vetus amicus est Deus, qui nos aman-
do preevenit, amavitque ab @terno, et amabit in
eternum. Unde S. Augustinus in Confess. : «Sero
te amavi, pulchritudo antiqua, pulchritudo no-
va,» quia, licet antiqua, ita tamen diligentem et
contemplantem delecta, ut ei videatur semper
esse nova. ldem, lib. De Amicitia, cap.x: « Fun-
damentum amicities, Dei amor est, ad quem
omnia quavel amor suggerit, vel affectus, omnia
quee occulte aliquis spiritus vel palam suadet
amicus, referenda, et diligenter sunt inspicienda,
uf quidquid asfruitur, fundamento conveniat. »
It S. Hieronymus in cap. vit Michee : « Si vis,
ait, vera amicitia delectari, esto amicus Dei, si-
cut Moses, qui loquebatur Deo quasi amicus ad
amicum. Esto amicus, ut Apostoli, ad quos Sal-
vator ait, Joan. xv, 15 : Jam non dicam vos ser-
VoS, quoniam servus nescit quid velit dominus;
sed dicam vos amicos, quoniam perseverastis
mecum in omuibus tentationibus meis, »

15. VINUM NOVUM, AMICUS NOVUS * VETERASCET (ifa
Romana; sed Rabanus, et alii legunt, veferascat),
LT CUM SUAVITATE BIBES ILLUD,—¢. d. Sicuf novum
vinum, puta mustum, cum state defecatur, vim
suam exerit, corroboratur, incaleseit, fitque suave
ad bibendum : sic plane et amicus novus; non
ergo novus abjiciendus est ex eo quod veterem
illi preeposuerim, sed sustinendus est, osten-
dendo ei amorem et confidentiam, donge vete-
rascat; tune enim senties ex ejus amicitia suavi=
tatem, mque ac utilitatem non modicam. Esto
enim mustum dulce sit, et duleius vine veteri,
tamen, quia furbidum est ¢t feculentum, ac cru<
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dum et in¥zestum, hine minus sanum est,
mimisque generosum el grafum appetitui virili,
a¢ propriam vini seavitatem, puta, vinosum sa-
por'cm, non emtinet. Quocirca Christus Luc. v,
391 «Nemo, aif, b.bens vetus (vinum), statim
vult novim; dieil enim: Vetus melius est. » Hine
proverbium . « Vino vetere ulere. » Quod mys-
Nee de tapientia intelligitur: haec enim ab anti-
quis doctoribus melius discitur quam a recenti-
bus et novis. Ergo, o Chrisliane, illa fides, illa
doetrina, illu religio, que a tempore Chrisli et
Apostolorum in Ecclesia consenuif, bibenda est.
Unde Greece est, si tnveleraverit ; vel, ut Tigurina,
inveteratum, demum bibes cum voluptafe; Syrus:
Amigus novus, sicut vinum; et cum tnveleraverif,
potabis eum.

Audi Macrobium et Plutarchum, lib. Il Sjmnpo-
stae. ; apud Rhodiginum, lib. XXVIIIL, cap. xxsvir:
«Viniinfantia, qua preduleis sentitur, mox dumin
pubertatem abit, suavitatis induit proprietatem. »
Ergo vinum novum, cum infans est, dulce qui-
dem, at suave non est, quia vinosum saporeni
non habet. Unde Homerus dulcedinem meili,
suavitatem vino tribuit. Et Arisloleles, lib. 1¥
Meteor: « Vinum predulce, ait, nomine quidem
vinum est, re et opere non est : suceus enimvino-
sus non est, ac propterea temulentiam minus
affert, » puta, minus inchriat quam vina vinosi
SapOTis.

16. NON ZELES GLORIAM RT OPES PRCCATORIS, =
Zelus multa significat, mullosque actus complec-
titur : zelare enim primo, est invidere; secundo,
dolere et indignari; terfio, vehementer amare;
quarto, emulari et imitari. Unde Syrus : Ne @mu-
leris virum tmptum, quic neseis quis sit finis gjus.
Primo ergo, sensus esse potest, g. d. Ne invideas
peccatori suas opes et gloriam, quia brevi hiec
cum eo corruent et subvertentur. Secundo, g. d.
le indigneris quod peccatores sint opulenti et
gloriosi. Sic David ait Psal. pxxir, 3: «Zelavi super
iniquos. pacem (id est, prosperitatem) peccato-
rum videns.» Unde hune et zelum et indignatio-
nem de felicitate impiorumhabuerunt multi Sancti
veleris Testamenti, qui de ea quasi expostulant
cum Deo, ul Habacue cap. 1, 13; Jerem. xu, 1; Job
XX, 7. Tertio, ¢. d. Ne ames et concupiscas opes
st gloriam pescatoiis..Quarto, ne imiteris pecea-
torum actus et mados ad comparandum opes et
gloriam, juxta illud Psal. 3xxv1, 1 : « Noli emulari
in-malignantibus, neque zelaveris facientes ini-
quitatem.» Multi enim justi pauperes, videntes
Impios prosperari &% ditari, secuti sunt eorum se-
mitas, faclique sunt impii, ut similem prosperi-
talem ef divilias consequerentur,

Rationem subdit : NON ENIM SCIS QUAR FUTURA SIT
ILLIUS SUBVERSIQ. — Greece xeccgpopd, id est finis,
erifus, ui vertit Syrus et Tigurina ; item subversio,
vastatio, interitus, mors. Unde ultima trageedie
pazs desinens in mortem vel calamitatem, voca-
dur cafusirophe, q. d. Nescis, aut non cogitas, nec

consideras, quod heec peceatorum felicitas brevi
subvertenda sit, et convertenda 14 magnam infe
licitatem, paupertatem et igrominiam, perindé
ac letum trageedie initium in tristem desinit cas
tastrophen. Id enim sepe fit in hag vita, et sem~
per in fulura.

17. NON PLACEAT TIBI INJURIA INJUSTORUM. — Ra-
banus et S. Augustinus in Spaculo legunt, justo-
rum; sed eodem redit sensus, ¢. d. Non placeat
tibi injuria, quam justi ak injustis patiuntur.
Greeca habent, pn euvlowions eiloxiae dr:taw, quod
Complutenses verfunt, ne placeas tibr approbatio-
nibus ¢mpiorum ; Romana, non bene sentias de
beneplacito tmpiorum ; Tigurina, quod placet tm-
piis, fu non proves ; alii, ne idem tibi placeat, quod
tmpiis; Syrus, ne ®muleris niquum, qui prospe-
rafur. He versiones, licet verbis differentes, eo-
dem tendunt; sensus enim est, ¢. d. Impils sum-
me placet prosperitas, opes et gloria, cum omnia
illis ex sententia fluunt, illudque quasi summum
bonum maximi @slimanf, ideoque ut ea acqui-
rant, injuriam crebro faciunt aliis, per rapinas,
calumnias aliasque injustitias : at tu qui sapis,
noli illos emulari, noli tale habere beneplack
tum, ne magni facias laudes, vel appetas eorun,
prosperitatem.

SCIENS QUONIAM USQUE AD INFEROS NON PLACEBIT
mipivs. — Cui? Respondet primo, Lyranus et Dio-
nysius, Deo, hoe sensu, ¢. d. Impius non placebit
Deo in hae vita; at in altera placebit ei, cum
impietatis pcenas luet apud inferos: ibi enim plas
cebit Deo ef Sanetis in peena justaque vindicta,
qui hie displicuit in eulpa. Secundo, melius Janse-
nius, q. d. Impius adeo non placet Deo, ut enm
brevi ad inferos sit precipitaturus, juxta illud
Psal. xuvm, 13 : «Sicut oves in inferno positi
sunt: mors depascet eos.» Tertio, alii plenius
repetunt tihi, quod precessit, et per ellipsin
supplent, cum descendet, vel descendens, q. d. (Juo=
niam descendens, vel cum descendef usque ad
inferos, non placebit impius. Sic Job xxiv, 49 :
«Usque ad inferos, inquit, peccatum illius,» sup-
ple cum Chald®o, deducet eum. Sic S. Joan-
nes epist. I, cap. v, 16, vocat « peccatum ad mog-
tem, » quod hominem ad mortem deducit. Sic
Prov. m, 18, dicitur : « Et ad inferos semife ip-
sids, » supple, tendunt, vel descerdunf. Sensus
ergo est, gq. d. Non placeat tib’ injuria impii,
quia tibi non placebit ejus peena; nam impius
ipse ob hane injuriam usque ad infervs deprime-
tur, ibique acerrime punietur : sicut ergo iune
tibi non placebit impius in inferorum tormentis,
sic nec tune tibi placeat in suis prosperitatis blan-
dimentis, quibus dominatur, aliisque iniquus est;
et injurias inferf.

Unde Greeca pro non placebit, habent ph S~
Saary, id est, non justificabuntur impii usque ad i~
feros. Quod primo, explicari pofest, q. d. Adeo
non justificabuntur impii, ut damnandi sint et
relegandi usque ad inferos. Secundo, Tigurina
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verlit : Memento tmpios usque ad inferos nihil esse
acturos; Vatablus, nihil esse dicturos, quod fusium
sit. Tertio, alii vertunt : Memento quod impii usque
ad injeros non sint evasuri panas, sed (55 meur-
suri, uf = pi soeesbiow, id est, non justificebuntur,
sit idem onod jusli, insontes et immurnes a pena
non decla=abuntur : sic enim justificare sxlxblmde
idem est quod justum declarare, ut cum dm}tu[: :
« In conspectu tuo non ijustificabitur Omnis v1-
vens, » Rursum per miosin, non fusfe.ﬁfqbun.tm
idem est quod damnabuntur. Sic insons, sive -
nocens, capitur pro impunito, I Regum xxvi, 9;
Prov. x1, 21; Exodi xx, 7, ubi dicitur : « Nec enim
insontem habebit Dominus eum, qui assumpsemt
nomen Domini Dei su1 frustra. » Insontem, id est
impunitum, ut explicatur Dewder. Y, 1, q. d Deus
enim acriter punet. Quarto, Delmo_ Adqgw 197,
in digressione 2, loco 77: « Impii, inquit, usque
ad inferos non justificabuntur, » id est, justam et
condignam meritorum mercedem (putg, eferna
supplicia) non percipient, donec ad infernum
descendant, ubi nemini amplius poterunt nocere,
ot de ipsis fiet justitia; ideo tunc demum p_lace-
Junt Sanctis in peena, quibus viventes displicue-
runt in culpa, juxta illud Psal. Lvir, 41 : « Leetabi-
tur justus cum viderit vindictam : manus suas
‘wabit in sanguine peccatoris. » Sic Itali, Galli,
,ermani, Hispani, Belge dicunt jus_li\ﬁcar,, "-?e:l
Justitiori reum, cum a judice per carmhuen'l‘ 0CC=
ditur : tunc enim reo jus suum, puta supplicium
ei debitum, redditur. Quinto, Syrus _verm: Re-
cordare quod usque ad mortem non _a:m_czzf, q. d. I_m—
pius in hae vita per potentiam ViD..C.lt, ac per in-
juriam opprimit justos, sive in juch_mo, sive exira
lud; atnon semper vincet et opprimet, adeoque
tandem a morte vincetur, victusque trahetur ad
inferos; solet enim Scriptura el-lidere et infringere
prosperitatem et injurias impiorum per comme-
morationem finis et pen®, que eos manet in
morte et in gehenna. .

Noster pro duawbso videtur legisse elioeien, id
est, placebit. Siracides enim pulchre lusisse 'V"ldi?-
tur in hoe verbo, g. d. Non placeat {ibi injuria
impiorum, quia non placebif {ibi vindicta et
flamma inferorum, que iis a Deo preeparata et
destinata est ab e@terno; non placeat tibi culEa.i
ne placere cogatur et pena; non placeant tibi
impii, ne placere cogantur et inferi.

18. LONGE 4BESTO AR HOMINE POTESTATEM HABENTR
OCCIDENDI, ET NON SESPICABERIS TIMOREM MORTIS, —
g. d. Non anxiaberis timore mortis, non suspica-
beris timide mortem ; ut per enallagen nomen
ponatur pro adverbio, puta timorem, pro t?‘f';iif._le;
non laborabis, nec torquebis te suspicione tnmd_a
et anxia mortis. Qui enim suspicantur se in peri-
culo mortis versari;hac snspicione et timore ju-
giter se crugiang; unde minimos rumores et Slljﬂj
pitus expavescunt, instar leporum omnia pa_vldl
sireumspiciunt, omnia suspecta habent. Tigurina:
Procul absiste ab homine pofestatem necis habente,

nec timore wmortis eris anxius; Syrus ¢ Elongire ab
homine, que habel potestatem occtdendz, e_L‘ ne timeas
a timore movtis, Noster pathelice vertit: « Non
suspicaberis timorem mortis, » quia suspicaces et
timidi, preesertim in periculis cons.muh, plem
sunt suspicionibus et timoribus, ac timent ipsos
timores, eosque ita vive imaginantur, uf suspi-
centur se eos videre, quasi spectra quaedam et
larvas, umbrasque mortis, que suRpiciones et
timores continui mortis, longe graviores sunt
ipsa morte, imo multis inortibus, juxta illud
« Pejor est bello timor ipse belli. » el

Palacius per habentem votestatem (‘cm@enda lFltgl-
ligit tyranpum; verum plenius generatim accipias
quemvis principem, qui jus habet vite et necis,
preesertim infidelem, quales extra Jud®am erant
omnes @vo Siracidis. Qui enim talem offendit,
incurrit periculum vite, idque s®pe ob .le‘mff
duntaxat offensam. Principes enim potentia elati
non raro sua potestate ufuntur, imo ahl}tun]tur
ad libitum, ideoque ambitione, vel studio vin-
dicte excecati, parva_de causa hune illumye ca
pite mulctant, uti subinde vidimus, .c-rehm auc_h—
vimus et legimus. lIta fecit Nero, cujus sententia,
teste Suetonio, heec erat : « Nemo principum ant.e
me scivit quid et quantum sibi }icere_t. » Cali-
gula vero Antoniz avie pro sua auctoritate mo-
nenti, ut quedam secus ageref, respondit :
« Memento mihi omnia in omnes licere. » Quo-
circa sapienter Philosophus dictitabat, ad regem
accedendum esse quasi ad ignem, nec nimis
prope, ne ab eo aduraris ; nec nimis lqnge, ne
non calefias ab eo. Aneas Sylvius, qui postea
creatus Pontifex, dictus est Pius II, lib. ICon'z-
ment. de gestis Alfonst = « Illi, inquit, aulici pllLF‘l-
mum sapiunt, qui accepto beneﬁcio,. vel II?.E(]IO-
cri, curiee valedicunt. Ostendunt enim animum:
suum explefum esse, et periculo se sgbtrahunti
quod aulicos sepe corripit, qui velati sues, gb;‘
saginali sunt, in ccenam domini mactantur. » Hm‘u
patet, quam vitrea et fragilis sit prineipum ami-
citia, quamque ipsi sint vitrei, dum tam facile
irritantur; et ex alia parte vitreus est sub(hn.}s,
ut facile in offensam aliquam labatur, qua prin-
¢cipis iram in se concitet. Jure ergo monet Sira-
cides ab eo esse secedendum.

19, ET SI ACCESSURIS AD ILLUM, NOLI ALIQUID COM=~
MITTERE (Greece pi mhnppshisgs, id est, non delinguas,
NE FORTE AUERAT VITAM TUAM. —- Greeca addunt,
nepuypins, id est, continuo, protinus, illico ;_Sy-
rus, ef si appropinquaveris, ne condemnes spz‘-r-{.tum
tuum, id est, ne facias aliquid condemnationa
dignum, vel ne des ei occasionem te cqndem-
nandi, g. d. Cautus esto, et caufe omnia cireums=
pice, ne quid vel leve committas, 01'3 quod ipse
te condemnet, et morti adjudicet. Unde sequiz
tur:

20 CoausioNeM MORTIS scito. — Heee verba
jam desnsi - Greeco et Syro. Sensus est primo,
g- 4. . etcogila, auam &pud principes mMOr=

-
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tes et exirema supplicia sint communia, multos-
que corripiant, quamque causew mortis inferendze
apud eos sint variz, communes et multiplices,
exque seps parvie et exiguw. Ita Jansenius.
Quare cave ne te vel una earum involvat, Se-
cundo, ¢. d. Habitare cum principe habente po-
testatem occidendi, preesertim cum tyranno, pe-
rinde est ac habitare cum morte, communicare
gum morte, quia facile mortem, quam in eerebro
i manu gerit, tibi communicabit et irrogabit.
Beito ergo familiarifatem et communicationem
oum principe esse communionem cum morfe.
Ita Lyranus. Unde hisce recte competit illud Apo-
cal. ¥1, 8 . «Ecce equus pallidus : et qui sedebat
super eum, nomen illi Mors, et infernus seque-
batur eum, et data est illi potestas interficere gla-
dio. » Simili, sed augustiori phrasi et sensu ait
Paulus I Corinth. cap. x, 16 : «Calix benedietionis,
eui benedicimus, nonne communicatio sanguinis
Christi est? » '¢. d. Calix consecrationis, puta,
Hucharisticus, quem in sacrificio Misse ex Christi
institutione consecramus, nonne ipsum Christi
sanguinem nobis communicat ?

Exemplum hujus communionis mortis est in
Mezentio tyrannc, amaro vite pariter ac mortis
tortore, qui vivos colligabat mortuis, adversos
adversis, scilicet, os ori, nares naribus, manus
manibus, pedes pedibus adaptans, ut eorum fee-
tare tabescentes enecarentur, de quo Valerius
lib. IX, cap. u, et Virgilius VIII Eneid. .

Mortua quin etiam jungebat corpora vivis,

Componens manibusque manus, atque oribus ora

(Tormenti genus), et sanie taboque fluentes

Complexu in misero longa sic morte necabat.
Cujus meminit Clemens Alexandrinus in Protrep-
#ico. Porro communionem hane mortis explicat,
dum subdit :

QUONIAM IN MEDIO LAQUEORUM INGREDIERIS (g. d.
Si verseris in aula prineipis et tyranni, continuo
Incedes inter laqueos, id est, insidias et pericula
mortis), ET SUPER DOLENTIUM ARMA AMBULABIS. —
Legit Interpres, & dlyaivron majepit, id est, super
Iratorum et ira dolentium ae frementiurh, qui in
ceedes et sirages ruunt, arma ambulabis, ¢. d.
Ambulabis super arma, quibus tyrannus multos
oceidit, multosque vicissim fecit dolentes, ac si-
mili modo facile te occidere et dolentem efficere
potest, g. d. Versaberis in certo periculo mortis,
ut videaris eam semper preesentem habere et cer-
nere. Addy. Jansenius, per dolentes accipi posse
vulneratos et prostratos in prelio, jam dolentes
el gementes, ac vicinam mortem exspectantes.
Hi enim cum cadant armati, in arma sua procum-
bunt, ¢. d. Ambulas quasi super vulneratos et
saucios ad mortem, hoc est, inter saucios et occi-
808 a tyranno vitam agis morti proximam, ideo-
que periculosam, miseram ef infelicem. Jam le-
gURL, ix incens nélews, id est, super pinnacula ¢i-
Yiiatiz, puta, super loca periculosissima ambula-

™5; qui enim ambulat super pinnas urbis, expo-

nit se evidenti periculo lapsus et necis, ne, scili-
cet, ex alto in preceps corrnens, ad terram vel
saxa allidatur. Similis ergo eris funambulo, qu
in fune in aere tenso ambulans, singulis momens
tis vide{ur ex alto in preeceps ruiturus. Tigurina
Scito por medios laqueds transive te, et per urbium
pinngs ingredi; Syrus : Scito quod inter lagueds in-
cedis, ct super retia ambulas. Sicut ergo difficile
est, et pene impossibile, v, undique ambulans
inter laqueos, ita caute ambulet, ut omnes om-
nino evadat: dum enim unum cavet, alterum vix
potest cavere; et si tres quatuorve cavet, incidit
in quintum : ita si in uno alterove prineipi places,
Vix cavere potes quin in aliquo alio displiceas,
sipius es, Deoque servire, et conscientis satisfa-
cere satagis.

Mystice, in hae vita ambulamus in medio
queorum, quos nobis tendunt murndus, caro,
deemon callidissimus, potentissimus et ferocissi=
mus. Unde S. Antonius, teste S. Athanasio, vidif
totum hune mundum usque ad ceelos plenum
lagueis, ac ingemiscens rogansque : « Domine,
quis evadet hos laqueos ? » audivit, « humilitas. »
Audi 8. Augustinum in Psal, cxi1 : « Iznoras, ait,
quia in medio' laqueorum ingrederis, ait Serip-
tura. Quid est in medio laqueorum ? In via Christi.
Et hine laquei, et hinc laquei; laquei a dexiris,
laquei a sinistris ; laquei a dextris, prosperitas
seeculi; laquei a sinistris, adversitas seeuli ; la-
quei a dexiris, promissiones; laquei a sinistris,
terrores. Tu in medio laqueorum ingredere, a
via noli discedere, nec promissio te capiat, nec
terror elidat. »

Egregic S. Chrysostomus, homil. 4 ad Popu-
lum : « Agnosce, inquit, quod in medio laqueo-
rum fransis, et super propugnaculis urbium am-
bulas; » ac ponderat < ambulas, ¢. d. Non per-
transis et preeteris, sed continuo et assidue infer
pericula multiplicia ambulas, caque non paten-
tia, sed occulta et insidiosa; hee enim significat
laqueus : « Obumbratus est, inquit, laqueus, quia
non aperfe apparel mors, neque manifesta cla-
des; sed undique obtecta adjacet: sicut enim
pueri terr® laqueos, quos avibus tendunt, sie
diabolus vite voluptatibus peccata circumfexit.
Et si lucrum occurrerit, ne lucrum aspicias so-
lum; sed scrutare diligenter, ne forte mors et
peccatum ‘intra lucrum sit absconditum : et sj
videris, refuge. Rursus, cum delectatio et volup-
tas occurrerif, ne voluptatem solum respicias;
sed ne forte iniquitas aliqua in voluplatis pros
fundo obumbrata sit, diligenter considera : et g
inveneris, resilito. Sive consuiat quispiam, siv
nduletur, sive obsequatur, sive honores pollicea
fur, sive quodenimaque alivd, omnia cum diligens
tia examinemus, et undique consideremus, ne
forte damnum aliquod, ne forte perculum ali-
quod ex consilio, vel honore, vel absequio nobis
eveniat, et ne eeleriter et inconsiderate accupras
mus, »




